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My Friend and Colleague 
Akihiro Amano 
Gerry Marten
Akihiro Amano was a dear friend during my 
years at KGU’s School of Policy Studies.  He was 
a quiet and gentle man, but his positive impact on 
everyone around him was immense.
I was new to Japan when I a r r ived at the 
School of Policy Studies in 1995.  Amano-sensei 
immediately took me under his wing and made me 
feel comfortable at the School.  In fact, he made 
me feel incredibly enthusiastic about the adventure 
that we were sharing to make the School of Policy 
Studies an educational institution that we could 
all be proud of.  Because Amano-sensei always 
emphasized how important my human ecology 
teaching was for the School and its students, 
he inspired me to do my best.  As dean, he was 
available to l isten carefully whenever I had a 
problem.
Amano - sensei  and I  conducted g raduate 
seminars together.  To be with a master teacher like 
Amano-sensei was a highly memorable experience 
for the students.  It was a memorable experience 
for me as well.  I was Amano-sensei’s student too. 
Economic principles were so understandable when 
he explained them.  As an ecologist, I sometimes 
feel uncomfortable with the way that economists 
view the world, but Amano-sensei’s ideas made so 
much sense to me.  One topic that we often explored 
in the seminars was how to reduce carbon dioxide 
emissions.  Amano-sensei opened my eyes to many 
ways of doing it, as well as the practical challenges 
that would have to be overcome to do it successfully.
After the publication of my Human Ecology 
book in 2001, Shuichi Sekimoto translated the 
book into Japanese, and Amano-sensei checked and 
edited the translation with great care despite his 
numerous other responsibilities.  He also arranged 
for Yuhikaku Publishing Co. to publish the book, 
which made it available to a broad audience in 
Japan.  Most important, human ecology students in 
the School of Policy Studies could read the book not 
only in English but also in Japanese.  I have always 
been grateful to Amano-sensei for his generosity.
I have missed Amano-sensei since moving away 
from Japan.  I shall always miss him.  His humble, 
kind manner will always be with me.
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